Hantse Guashe (Xb3HL3 ryauy,s)

A Rain Ritual of the Circassians

Hantse Guashe is a traditional Circassian ritual ceremony performed to invoke rain.
Known among the Abkhazians as Dzivara, the name translates as Puppet Princess,
and the puppet symbol itself is a survival from the matriarchal period of Circassian
prehistory.

The ritual is rooted in the veneration of the earth mother as the embodiment of
productivity, generosity, nourishment, and fertility. The origins of this symbolism may
be traced to Khuhabe (Kby6a63), the earliest known figure of the mother goddess in
the Circassian tradition. The name Khuhabe (Kby-6a63) carries connotations of
mountain, fruitful rain, lushness, and abundance. Hantse Guashe may therefore be
understood as the goddess clothed in human form.

In the ceremony, young men and women carried the Hantse Guashe puppet from
house to house through the village, periodically calling out the ritual invocation: "We
are presenting the Hantse Guashe, O God, please bring us rain." Villagers who
received them offered not ready-cooked food but raw provisions, including flour,
grain, eggs, and dried meat. As they made their offering, they would sprinkle water
over the puppet and repeat the same prayer.

The collected provisions were then taken to the riverside, where the young men
cooked and shared them whilst offering prayers. Regional variations of the ceremony
are attested among different Circassian groups. The Shapsughs held the Hantse
Guashe in the river until rain fell. According to the account of Kashej Talip, the
Kabardians placed the puppet in the centre of the village and danced around it in the
traditional round dance Wij Khurey. A further variant is recorded among another
Adyghe group, in which the puppet was carried alongside cheese and flour placed in
a sieve: the whey draining through the sieve symbolised rain, whilst the flour
represented fertile soil.

Source: Dumanish Auledin, Cerkes Kiiltiirii Uzerine Etiid, Kayseri Kafkas Dernegi, 2004.
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Source: Adyghe folk songs and instrumental melodies, Baragunov V. H., Kardangushev
Z. P, Moscow, 1980 (HapoaHble NeCHN U MHCTPYMEHTalbHblE HAUPbILWKN afbIroB,
cocT. baparyHo B.X., KapgaHrywes 3.M. Mocksa: 1980 (Tom 1)



